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Mẫu Thư Thông Báo cho Cha Mẹ/Người Giám Hộ về Việc Xác Định Các Học Sinh Học Anh Ngữ Lần Đầu Tiên Được Xác Định là Thông Thạo Anh Ngữ (IFEP) 

Kính gửi Cha Mẹ hoặc Người Giám Hộ: 

Luật tiểu bang và liên bang quy định tất cả các khu học chánh tại California phải tổ chức một kỳ kiểm tra trình độ thông thạo Anh ngữ của tiểu bang cho những học sinh có ngôn ngữ chính không phải là Anh ngữ. Ngôn ngữ chính của học sinh được xác định trong bản thăm dò ý kiến về ngôn ngữ sử dụng ở nhà, do phụ huynh hoặc người giám hộ điền sau khi ghi danh cho con em mình vào học tại một trường công lập của California lần đầu tiên. Ở California, tên của kỳ thi tiểu bang này là Kiểm Tra Trình Độ Phát Triển Anh Ngữ California (California English Language Development Test - CELDT). Kết quả CELDT giúp đánh giá tiến trình của mỗi học sinh trong việc đạt mức thông thạo Anh ngữ về nghe, nói, đọc, và viết.  

Khi con quý vị ghi danh học tại trường của chúng tôi, [he or she] đã dự kỳ kiểm tra CELDT, chúng tôi gửi kèm theo đây kết quả của em. Kết quả xác định [him or her] thuộc diện thông thạo Anh ngữ trong lần thi đầu tiên (IFEP). Điều này có nghĩa là con quý vị sẽ được đưa vào chương trình học thông thường và sẽ không cần phải tham gia chương trình trợ giảng bằng Anh ngữ. [The school district may want to add a sentence to describe how the school will monitor the student’s academic progress for the next two years.]
Chúng tôi khuyến khích các bậc phụ huynh tham gia vào việc học tập của ’con em mình. Nếu quý vị có thắc mắc về việc sắp xếp chương trình học của con quý vị hoặc kết quả CELDT, vui lòng liên lạc với văn phòng trường tại [school phone number] trong giờ học. 

Trân trọng, 

Giám Đốc Học Khu/Hiệu Trưởng
Ngày

[NOTE TO LOCAL EDUCATIONAL AGENCIES (LEAS): As a form of assistance to LEAs, the California Department of Education (CDE) offers this translation free of charge. Because there can be variations in translation, the CDE recommends that LEAs confer with local translators to determine any need for additions or modifications, including the addition of local contact information or local data, or modifications in language to suit the needs of specific language groups in the local community. If you have comments or questions regarding the translation, please e-mail the Clearinghouse for Multilingual Documents (CMD) at cmd@cde.ca.gov.]
